
Oil Burner
• Suitable for oils with higher viscosity of both fossil and

biological origin

• Equipped with preheater and components suitable for corrosive
oils

• Energy saving and compatible with environmental requirements

• Designed for easy regulation and maintenance

• Designed and approved by the European standard EN 267
together with rapeseed oil according to DIN 51605

• Suitable for High Resistance Boilers

• Designed for on/off operation

• Plug-in contact facilitates  the installation

Ölbrenner
• Für flüssige Brennstoffe mit höherer Viskosität geeignet

• Ausgerüstet mit Edelstahl-Vorwärmer und Bauteile angepasst für
aggressive Brennstoffe

• Energiesparend und umweltfreund lich

• Konstruiert für einfache Handhabung bei der Einregulierung und
Wartung

• Konstruiert und zugelassen nach der europäischen Norm EN 267
bzw. Rapsöl nach DIN 51605

• Geeignet für Kessel mit hohen Gegendrücken

• Ausführung für 1-Stufen-Betrieb

• Eurostecker erleichtert die Installation

Brûleur à fioul
• Adapté à l’utilisation de fioul à haute viscosité d’origine fossile ou

biologique

• Équipé d’un préchauffeur et de composants pour huiles
corrosives

• Economise l’énergie et protège l’environnement

• Conçu pour être de maniement et de maintenance aisée

• Développé et approuvé selon la norme européenne EN267 et
huile de colza en accord avec la DIN 51605

• Recommandé pour des chaudières fortement pressurisées

• Développé pour fonctionnement ON/OF

• Prise européenne facilitant l´installation

Bentone B 40 MF
6,5-29,5 kg/h (65-295 kW)
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6,5-29,5 kg/h (65-295 kW)
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B 40 MF

A B ØC ØD E F G H I J ØK ØL

202 451 160 114 202 526 262 316 362        M10-12 115-175 195-245

Type Typ Type B 40 MF
Capacity Leistung Débit kg/h 6,5-29,5

kW 65-295

Motor Motor Moteur V/Hz/W 230/50-60Hz/450

Control box Ölfeuerungsautomat Coffret de sécurité Siemens

Fuel pump Ölpumpe Pompe à fuel Suntec

Oil preheater Ölvorwärmer Réchauffeur 3N~

Gross weight Gewicht, brutto Poids brut kg c. 50

Volume Volumen Volume m³c. 0,17

mbar
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*Not suitable for boilers where the front cannot be opened.

*Der Brenner ist für Kessel ohne Öffnungsmöglichkeiten der Brennkammertür nicht geeignet.

*Non adapté aux chaudières sans trappe frontale.
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